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1Jn 2:7

7 Brethren, | write no new commandment unto you, but an old
commandment which ye had from the beginning. The old commandment is
the word which ye have heard from the beginning.

AV 1873

(Bishops) Brethren, I write no newe comaundement vnto you, but
that olde comaundement which ye haue had from the begynnyng. The
olde commaundement is the worde which ye haue hearde fro the

begynnyng.

(EMTV) Brothers, I am not writing a new commandment to you, but
an old commandment which you have had from the beginning. The

old commandment is the word which you heard from the beginning.

(Geneva) Brethren, I write no newe commaundement vnto you: but
an olde commaundement, which ye haue had from the beginning: this
olde commaundement is that worde, which yee haue heard from the

beginning.

YR 025 70T R IR TISHTOR 93 035 7R INI 0 TS 8D MR(HNT)

QODNW WK 3T RYT T TII



(KJV) Brethren, I write no new commandment unto you, but an old
commandment which ye had from the beginning. The old

commandment is the word which ye have heard from the beginning.

(KJV-1611) Brethren, I write no new commandement vnto you, but
an olde commandement which ye had from the beginning: the old

commandement is the word which ye haue heard from the beginning.

(KJVA) Brethren, I write no new commandment unto you, but an old
commandment which ye had from the beginning. The old

commandment is the word which ye have heard from the beginning.

(LITV) Brothers, I do not write a new commandment to you, but an
old commandment which you had from //:¢ beginning. The old
commandment is the Word which you have heard from the

beginning.

(MKJV) Brothers, I do not write a new commandment to you, but an
old commandment which you had from 7/.¢ beginning. The old
commandment is the Word which you have heard from the

beginning.

7 Dear friends, I’m not writing you a new command. Instead, I’'m writing
one you have heard before. You have had it since the beginning.
NIrV



7 Dear brothers, | am not writing out a new rule for you to obey, for itis an
old one you have always had, right from the start. You have heard it all
before.

The Living Bible

(YLT) Brethren, a new command I write not to you, but an old
command, that ye had from the beginning--the old command is the

word that ye heard from the beginning;

(Webster) Brethren, I write no new commandment to you, but an old
commandment which ye had from the beginning: The old

commandment is the word which ye have heard from the beginning.
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(ASV) Beloved, no new commandment write I unto you, but an old
commandment which ye had from the beginning: the old

commandment is the word which ye heard.

(BBE) My loved ones, I do not give you a new law, but an old law
which you had from the first; this old law is the word which came to

your ears.



(CEV) My dear friends, I am not writing to give you a new
commandment. It is the same one that you were first given, and it is

the message you heard.

(Darby) Beloved, I write no new commandment to you, but an old
commandment, which ye have had from the beginning. The old

commandment is the word which ye heard.

(DRB) Dearly beloved, I write not a new commandment to you, but
an old commandment which you had from the beginning. The old

commandment is the word which you have heard.

(ESV) Beloved, I am writing you no new commandment, but an old
commandment that you had from the beginning. The old

commandment is the word that you have heard.

(GNB) My dear friends, this command I am writing you is not new; it
is the old command, the one you have had from the very beginning.

The old command is the message you have already heard.

(GW) Dear friends, it's not as though I'm writing to give you a new
commandment. Rather, I'm giving you an old commandment that
you've had from the beginning. It's the old commandment you've

already heard.



(ISV) Dear friends, I am not writing to you a new commandment, but
an old commandment that you have had from the beginning. This old

commandment is the word you have heard.

(Murdock) My beloved, I write no new commandment to you, but the
old commandment which ye had from the beginning; and the old

commandment is the word, which ye have heard.

(RV) Beloved, no new commandment write I unto you, but an old
commandment which ye had from the beginning: the old

commandment is the word which ye heard.

(WNT) My dearly-loved friends, it is no new command that I am now
giving you, but an old command which you have had from the very
beginning. By the old command I mean the teaching which you have

already received.
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Geneva 1539 (see above)
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(GNT) ’Adehpot, 0% EVIOMV ®ouVi|V YOAP® VUV, OM" EVTOAV TOhOULLY,
fv eiyete at’ dyng M EVTOAT 1) Tohowd 0Ty O AOYOS OV HovoaTE G’

aQXNS’
adelphoi ouk entolén kainén grapho umin all entolén palaian én

eichete ap archés & entolé € palaia estin o logos on ékousate ap

archés

7 00EMPOL OVK EVTOANV KOVIV YPOP® LUV OAL EVTOANV TOANLOY TV ELYETE
ot OPYNG 1 EVTOAN 1] TOAOLO EGTIV O AOYOS OV NKOVGOTE Ot OLPYNG

Newberry Interlinear

7 Adelpoi, 00K EVIOAMV KOuvTV YPAQ® VLUV, GAL’ EVTOATV Tohaldy, fjv
glyete A’ apyfic: M EVIOAN N TaAoid €TV O AOYOG OV NKovoaTE A’ ApyTG.

Scrivener 1881

IQANNOY A’ 2:7 Greek NT: Greek Orthodox Church

AdeAdoL, OUK EVIOANV KAL)V YOAPwW VULV, AAA” EVTOATV taAaiay,
NV elxete &’ doxns: 1] €VIoAn 1 maAaidk €éotv 6 AOyog OV
nrovoate AT’ &AQXNG.


http://goc.biblos.com/1_john/2.htm

IQANNOY A" 2:7 Greek NT: Stephanus Textus Receptus (1550,
with accents)

AdeADOL, OUK EVTOATIV KAL)V YOADW VULV AAA' €VTOAT)V TTaAaoy
NV elxete A’ apxmnec: 1 EVIoAn 1 maAaik €0ty 0 Adyog OV nkovoate
QAT QXIS

IQANNOY A" 2:7 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

adEADOL OVK EVTOATV KALVIV YOADW VULV dAA eVTOANV TTaAaiay

NV ELXETE AT AQXNG 1] EVTOAT 1] TAAXLX EOTLV O AOYOG OV JKOLVOATE

T XQXMNS

IQANNOY A’ 2:7 Greek NT: Textus Receptus (1550)

adeADOL OVK EVTOANV KaVNV Yoahw VULV dAA evToANV maAaiav

NV ELXETE AT AQXTG 1] EVTOAT 1] TAAXLX EOTLV O AOYOC OV JKOLOATE

AT AQXMS

IQANNOY A’ 2:7 Greek NT: Textus Receptus (1894)

adeADOL OVK EVTIOANV KAV V Yoahw VULV dAA evTOANV maAaiav

NV ELXETE AT AQXT)G 1 EVTOAT 1] TAAQLX EOTLV O AOYOG OV 1JKOVOXTE

AT AQXMS
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QAYATINTOL OVK EVTOATV KAL)V YOOPwW VULV AAA eVTOANV Tty

NV ELXETE AT AQXT)S 1 EVTOAT 1) TAAQLX EOTLV O AOYOG OV I)KOVOXTE
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IQANNOY A" 2:7 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

AYATINTOL OUK EVTOATV KAL)V YOOPW VLY dAA evToANV TtaA ooy

NV ELXETE AT AQXNG 1] EVTOAT 1] TAAXLX EOTLV O AOYOG OV NJKOLOATE
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10. “Dearly beloved, I write unto you no new commandment, but the old
commandment which ye had from the beginning.”*?> What commandment calls he
“old? Which ye had,” saith he, “from the beginning. Old” then, in this regard, that
ye have already heard it: otherwise he will contradict the Lord, where He saith, “A
new commandment give I unto you, that ye love one another.”** But why an “old”
commandment? Not as pertaining to the old man. But why? “Which ye heard from

the beginning.’

°21 Johniii. 7.

>3 John xiii. 34.

*Philip Schaff, The Nicene and Post-Nicene Fathers Vol. VII (St. Augustin: Homilies on
the Gospel of John, Homilies on the First Epistle of John Soliloquies.;Oak Harbor: Logos
Research Systems, 1997), 465.
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